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זוהר היומי
זוהר ויקרא — דף פ״ו ע״א

פרשת קדושים

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )פ״ה ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יהּ. עוּתֵ יד רְ בִ יַעְ יל וְ יהּ יֵיזִ לֵ

תרגום לעברית

ת אוֹתוֹ יחַ אֶ הוֹכִ ה זוֹ לְ וָ צְ גוֹ'. מִ ךְ וְ יתֶ ת עֲמִ יחַ אֶ חַ תּוֹכִ ךְ הוֹכֵ בֶ בָ לְ יךְ בִּ ת אָחִ נָא אֶ שְׂ לֹא תִ

דוֹשׁ י כָּתוּב בַּקָּ הֲרֵ נֵשׁ. שֶׁ לֹא יֵעָ הוּא  י שֶׁ דֵ ב אוֹתוֹ, כְּ אוֹהֵ בָּה, שֶׁ ה רַ אוֹת לוֹ אַהֲבָ רְ הַ א לְ טָ חָ שֶׁ

י ת מִ יחַ אֶ רוּךְ הוּא וּמוֹכִ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ עוֹשֶׂ מוֹ שֶׁ . וּכְ יחַ ב ה' יוֹכִ הַ ר יֶאֱ שֶׁ ת אֲ י אֶ רוּךְ הוּא, כִּ בָּ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ יחַ הַ ה מוֹכִ מֶּ רוֹ. בַּ ת חֲבֵ יחַ אֶ יוֹכִ ךְ וְ רֶ דֶּ הּ הַ אוֹתָ ם מֵ ד אָדָ מַ לְ ךְ יִ ב אוֹתוֹ, כָּ אוֹהֵ שֶׁ

ין יחוֹ בֵּ לֹא מוֹכִ ם  אִ ל אוֹתוֹ - יָפֶה. וְ בֵּ קַ ם יְ ר. אִ תֶ סֵּ ה בַּ אַהֲבָ יחוֹ בְּ ם? הוּא מוֹכִ אָדָ ת הָ הוּא אֶ

לֹא - ם  אִ ל - יָפֶה. וְ בֵּ קַ ם יְ ין כֹּל. אִ עֵ גָלוּי לְ יחוֹ בְ לֹא - מוֹכִ ם  אִ ל - יָפֶה, וְ בֵּ קַ ם יְ יו, אִ אוֹהֲבָ

צוֹנוֹ. ת רְ ה אֶ יַעֲשֶׂ ךְ וְ יֵּלֵ עוֹזֵב אוֹתוֹ שֶׁ יחַ אוֹתוֹ, וְ לֹא מוֹכִ  יחַ אוֹתוֹ וְ נִ מֵ

טקסט הזוהר

ר נָשׁ. יהּ בַּ ע בֵּ דַ נְּ א יִ לָ יהּ, דְּ א לֵ עֲרָ תְ אִ יהּ, וּלְ א לֵ אוֹכָחָ ין לְ גִ א, בְּ רָ תְ סִ יהּ בְּ ע לֵ א אוֹדַ יתָ מִ דְ קַ בְּ

כַהֲנָא נָא דְּ מְ זִ ימוֹי, בְּ חִ ין רְ יהּ בֵּ ע לֵ י לָאו, אוֹדַ אִ ל יָאוּת. וְ בֵּ קַ י מְ ינֵיהּ. אִ בֵ ינֵיהּ לְ יהוּ בֵּ א אִ דָ וְ

ן עָ אוֹדְ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ימוֹי דְּ חִ אָתוּ רְ יהּ, וְ סֵ רְ עַ ין בְּ עִ רְ יהּ מַ יב לֵ א, יָהִ מָ לְ עָ ה בְּ וָ בָּא הֲ רַ

י לָאו אוֹכַח אִ ל יָאוּת, וְ בֵּ קַ י מְ יהּ. אִ לֵ מִ יֵין בְּ עָ נֵּיהּ, וּלְ יֵיתוּב מִ יהּ חוֹבָא דְּ ית בֵּ י אִ יהּ, אִ לֵ
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ל יָאוּת. בֵּ קַ י מְ יהּ. אִ גַבֵּ יתוּן לְ יִ יהּ, וְ לֵ ן עָ לַחֲשָׁ א מְ כֹלָּ נוֹי, דְּ בְ מוֹנֵיהּ, בִּ מָ יָיא, בְּ גַּלְ תְ אִ יהּ בְּ לֵ

א ונָא דָּ וְ גַ ין. כְּ מִ לְ עָ יהּ לְ יף בֵּ קִ א יַתְ לָ יהּ, וְ עוּתֵ ד רְ בַּ עְ מֶ יהּ לְ ארֵ יהּ מָ י לֵ ארֵ י לָאו שָׁ אִ וְ

ר תַ בָ ימוֹי. לְ חִ ין רְ ר בֵּ תַ בָ א. לְ רָ תְ סִ א בְּ יתָ מִ דְ קַ יהּ בְּ רֵ בְ חַ א לְ אוֹכָחָ יהּ לְ יךְ לֵ רִ טְ צְּ אִ

יהּ. עוּתֵ יד רְ בִּ יַעְ יהּ וְ בּוֹק לֵ אָה יִשְׁ לְ הָ כָּאן וּלְ יָיא. מִ גַּלְ תְ אִ בְּ

תרגום לעברית

ם. ן אָדָ יר בּוֹ בֶּ לֹּא יַכִּ  ר אוֹתוֹ, שֶׁ עוֹרֵ יחַ אוֹתוֹ וּלְ הוֹכִ י לְ דֵ ר, כְּ תֶ סֵּ ה לוֹ בַ יעָ אשׁוֹנָה מוֹדִ רִ בָּ

ן כֹּהֵ הַ ן שֶׁ מַ זְ יו. בִּ ין אוֹהֲבָ יעַ לוֹ בֵּ לֹא - מוֹדִ ם  אִ ל - טוֹב, וְ בֵּ קַ ם מְ ינוֹ. אִ בֵ ינוֹ לְ זֶה הוּא בֵּ וְ

רוּךְ הוּא, דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ יו שֶׁ תוֹ, וּבָאוּ אוֹהֲבָ טָּ מִ ה בְ חֲלָ ן לוֹ מַ עוֹלָם, נָתַ יָה בָ גָּדוֹל הָ הַ

ם לֹא אִ ב, וְ ל - מוּטָ בֵּ קַ ם מְ יו. אִ רָ בָ דְ יֵּן בִּ יעַ נָּה וִ מֶּ יָּשׁוּב מִ ה שֶׁ ם יֵשׁ בּוֹ חוֹבָ אִ ים לוֹ, שֶׁ יעִ וּמוֹדִ

ל - בֵּ קַ ם מְ יו. אִ לָ יָבוֹאוּ אֵ יו וְ לָ ים עָ רִ בְּ דַ ם מְ לָּ כֻּ נָיו, שֶׁ בָ מוֹנוֹ, בְּ מָ גָלוּי, בְּ יחַ אוֹתוֹ בְ - מוֹכִ

יךְ רִ גוֹן זֶה צָ ים. כְּ עוֹלָמִ יק בּוֹ לְ זִ חֲ לֹא מַ  צוֹנוֹ, וְ יר לוֹ קוֹנוֹ לַעֲשׂוֹת רְ תִּ לֹא - מַ ם  אִ ב, וְ מוּטָ

כָּאן גָלוּי. מִ בַסּוֹף בְּ יו, וּלְ ין אוֹהֲבָ ךְ בֵּ ר כָּ אַחַ ר, וְ תֶ סֵּ אשׁוֹנָה בַּ רִ רוֹ בָּ חֲבֵ יחַ לַ הוֹכִ לוֹ לְ

צוֹנוֹ. רְ ה כִ יַעֲשֶׂ זֹּב לוֹ וְ  אָה יַעֲ לְ הָ וּלְ

טקסט הזוהר

רוֹי בְ ין חַ : בֵּ יחַ ר נָשׁ. תּוֹכִ יהּ בַּ ע בֵּ דַ נְּ א יִ לָ א, דְּ רָ תְ סִ : בְּ חַ . הוֹכֵ יחַ חַ תּוֹכִ יב הוֹכֵ תִ א כְּ ל דָּ עַ וְ

. תּוּ חַ לָּא הוֹכֵ , אֶ יחַ א תּוֹכִ יתָ מִ דְ קַ יב בְּ תִ א כְּ א לָ ל דָּ עַ יָיא. וְ גַּלְ תְ אִ : בְּ ךָ יתֶ ת עֲמִ ימוֹי. אֶ חִ וּרְ

א ימָּ א יִ לָּ א, אֶ רָ תְ סִ ילּוּ בְּ פִ יהּ אֲ יחַ לֵ א יוֹכִ לָ יהּ וְ א לֵ ימָּ א יִ סוּף, לָ כְ יִ ר נָשׁ דְּ יהוּ בַּ י אִ , אִ חַ הוֹכֵ

הוּא חוֹבָא הוּא ד הַ בַ עָ אן דְּ כַּר מַ דְ ין, יִ לִּ ינּוּן מִ גוֹ אִ ין. וּבְ נִ ין אָחֳרָ לִּ מִ י בְּ עֵ תָּ שְׁ מִ אן דְּ מָ יהּ, כְּ מֵּ קַ

ם לָאו, אִ . וְ חַ א הוֹכֵ ל דָּ עַ הוּא חוֹבָא. וְ הַ יק מֵ בִ תְּ יִשְׁ יהּ, וְ מֵ גַרְ ע בְּ דַ יהוּ יְ אִ ין דְּ גִ , בְּ ךְ כַ כַּךְ וְ

א. טְ יו חֵ לָ א עָ שָּׂ לֹא תִ  אָה וְ לְ הָ כָּאן וּלְ יָיא. מִ גַּלְ תְ אִ ךָ בְּ יתֶ ת עֲמִ ר אֶ תַ בָ . וּלְ יחַ תּוֹכִ
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תרגום לעברית

יו רָ ין חֲבֵ יחַ - בֵּ ם. תּוֹכִ ן אָדָ ע בּוֹ בֶּ לֹּא יֵדַ  ר, שֶׁ תֶ סֵּ חַ - בַּ . הוֹכֵ יחַ חַ תּוֹכִ ל זֶה כָּתוּב הוֹכֵ עַ וְ

עוֹד . וְ חַ לָּא הוֹכֵ , אֶ יחַ אשׁוֹנָה תּוֹכִ רִ לֹא כָתוּב בָּ ן  ל כֵּ עַ גָלוּי. וְ ךְ - בְּ יתֶ ת עֲמִ יו. אֶ אוֹהֲבָ וְ

ר א יֹאמַ לָּ ר, אֶ תֶ סֵּ לּוּ בַּ פִ יחַ אוֹתוֹ אֲ לֹא יוֹכִ  ר לוֹ וְ לֹא יֹאמַ יֵּשׁ,  בַּ יִּתְ ם שֶׁ ם הוּא אָדָ חַ - אִ הוֹכֵ

א טְ חֵ ה אוֹתוֹ הַ עוֹשֶׂ י שֶׁ יר מִ כִּ ים יַזְ רִ בָ ם דְּ תוֹךְ אוֹתָ ים. וּבְ רִ חֵ ים אֲ רִ בָ דְ ר בִּ פֵּ סַ מְּ י שֶׁ מִ נָיו כְּ פָ לְ

לֹא - ם  אִ . וְ חַ ן הוֹכֵ ל כֵּ עַ א. וְ טְ חֵ ת אוֹתוֹ הַ זֹב אֶ  יַעֲ מוֹ וְ צְ עַ ע בְּ הוּא יֵדַ י שֶׁ דֵ , כְּ ךְ כָ ךְ וְ הוּא כָּ

א. טְ יו חֵ לָ א עָ שָּׂ לֹא תִ  אָה - וְ לְ הָ כָּאן וָ גָלוּי. מִ ךְ - בְּ יתֶ ת עֲמִ ךְ אֶ ר כָּ אַחַ . וְ יחַ תּוֹכִ

טקסט הזוהר

יהּ א לֵ אוֹכָחָ ן לְ מַ דְּ זְ אִ יהּ, וְ רֵ בְ חַ ר נָשׁ אוֹכַח לְ בַּ ן דְּ יוָ א כֵּ הָ א, דְּ טְ יו חֵ לָ א עָ שָּׂ לֹא תִ  ר וְ ר אַחֵ בָ דָּ

לָא ם, וְ תָ א סְ א יֵימָּ לָּ אי, אֶ דַ יהּ וַ יר לֵ אָסִ יד, דְּ עֲבֵ ה דַּ הוּא חוֹבָ יהּ הַ מֵּ ק קַ לֵּ סַ א יְ יָא, לָ גַּלְ תְ אִ בְּ

ל ס עַ יךְ הוּא חָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ים עֲלוֹי חוֹבָא, דְּ שִׁ א יַרְ לָ יָיא, וְ גַּלְ תְ אִ הוּא חוֹבָא בְּ ק עֲלוֹי הַ לֵּ סַ יְ

יָא. )ע''כ רעיא מהימנא( )פקודא ח''י לברכא ליה יָּיבַ חַ ילּוּ בְּ פִ ר נָשׁ, אֲ בַ א דְּ רָ קָ יְ

לקודשא בריך הוא וכו' ר''ע ע''ב(

תרגום לעברית

יחוֹ הוֹכִ ן לְ מֵּ דַּ זְ רוֹ וּמִ ת חֲבֵ יחַ אֶ ם מוֹכִ אָדָ ן שֶׁ יוָ י כֵּ הֲרֵ א - שֶׁ טְ יו חֵ לָ א עָ שָּׂ לֹא תִ  ר וְ ר אַחֵ בָ דָּ

לֹא יַעֲלֶה  ם, וְ תָ ר סְ א יֹאמַ לָּ אי, אֶ דַּ אָסוּר לוֹ וַ ה, שֶׁ שָׂ עָ א שֶׁ טְ נָיו אוֹתוֹ חֵ פָ ה לְ לֹא יַעֲלֶ גָלוּי,  בְּ

ל בוֹדוֹ שֶׁ ל כְּ ס עַ רוּךְ הוּא חָ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ א. שֶׁ טְ יו חֵ לָ שֹׁם עָ לֹא יִרְ  גָלוּי, וְ א בְּ טְ יו אוֹתוֹ חֵ לָ עָ

ים. )עד כאן רעיא מהימנא(. עִ שָׁ רְ לּוּ בָּ פִ ם אֲ אָדָ

טקסט הזוהר

י אֵ מָ דְ י קַ רֵ פְ יגוּ סִ לִ פְּ תְ כָא אִ ר, הָ שּׁוֹפָ י קוֹל הַ הִ יְ גוֹ'. וַ ךְ וְ ר הוֹלֵ שּׁוֹפָ י קוֹל הַ הִ יְ ר, וַ אָמַ ח וְ תַ פָּ

א. )אמר המגיה מצאתי כתוב חָ י אֲ בִּ רִ יהּ לְ אוֹדוּ לֵ ה, וְ י יְהוּדָ בִּ רִ י אַבָּא וְ בִּ אָתוּ רִ ד דְּ כוּ', עַ וְ

כאן זה המאמר ויען שכבר הודפס פרשת ויקרא דף ו' ע''ב שורה כ''ב ומסיים בדף ח'

ע''א שורה כ''ו, לא רציתי להדפיסו פעם שנית(
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ים מוֹנִ דְ קַּ י הַ רֵ פְ קוּ סִ לְ ר, כָּאן נֶחְ שֹּׁפָ י קוֹל הַ הִ יְ גוֹ'. וַ ךְ וְ ר הוֹלֵ שֹּׁפָ י קוֹל הַ הִ יְ ר, וַ אָמַ ח וְ תַ פָּ

א. י אָחָ בִּ רַ הוֹדוּ לְ ה, וְ י יְהוּדָ בִּ רַ י אַבָּא וְ בִּ בָּאוּ רַ ד שֶׁ כוּ', עַ וְ

טקסט הזוהר

יךָ לֹא ת אָחִ נָא אֶ שְׂ לֹא תִ ךָ  מֶּ עַ יל בְּ כִ ךְ רָ לֵ לֹא תֵ זָר  עָ לְ י אֶ בִּ ר רִ י, אָמַ לֵ הֲווּ אַזְ ד דַּ מוּ, עַ קָ

לָּה א מִ ל נֵימָ בָ יָּיא, אֲ רַ בְ יהוּ חַ יְ לַ עֲרוּ עָ הוּ אַתְ לְּ כֻ נָא לוֹן, וְ ימְ א אוֹקִ טּוֹר. הָ לֹא תִ  קּוֹם וְ תִ

ע רַ זְ לֹא תִּ ךָ  דְ אַיִם שָׂ לְ יעַ כִּ בִּ רְ לֹא תַ ךָ  תְּ מְ הֶ מוֹרוּ בְּ שְׁ י תִּ קּוֹתַ ת חֻ יב, אֶ תִ א, כְּ א דָּ תָ שָׁ רְ פָ בְּ

. יךָ לֶ ה עָ לֹא יַעֲלֶ נֵז  עֲטְ אַיִם שַׁ לְ גֶד כִּ אָיִם וּבֶ לְ כִּ
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, יךְ ת אָחִ נָא אֶ שְׂ לֹא תִ  , יךְ מֶּ עַ יל בְּ כִ ךְ רָ לֵ לֹא תֵ זָר,  עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ ים, אָמַ כִ יוּ הוֹלְ הָ ד שֶׁ מוּ, עַ קָ

ר בָ ר דָּ מַ ל נֶאֱ בָ ים. אֲ רִ חֲבֵ ם הַ יהֶ רוּ עֲלֵ עורְ תְ לָּם הִ כֻ ם, וְ נוּ אוֹתָ י בֵּאַרְ טֹּר. הֲרֵ לֹא תִ  קֹּם וְ לֹא תִ

ע רַ זְ לֹא תִ ךְ  דְ אַיִם, שָׂ לְ יעַ כִּ בִּ רְ לֹא תַ ךְ  תְּ מְ הֶ מֹרוּ, בְּ שְׁ י תִּ קֹּתַ ת חֻ זּו. כָּתוּב אֶ ה הַ שָׁ רָ פָּ בַּ

. יךְ לֶ ה עָ לֹא יַעֲלֶ נֵז  טְ עַ אַיִם שַׁ לְ גֶד כִּ אָיִם, וּבֶ לְ כִּ
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עוּ דְ ן תֵּ עַ מַ י לְ תִּ רְ חַ ר בָּ שֶׁ י אֲ דִּ בְ עַ יָ' וְ ם יְ אֻ י נְ דַ ם עֵ ר, )ישעיה מג( אַתֶּ אָמַ זָר וְ עָ לְ י אֶ בִּ ח רִ תַ פָּ

יב תִ כְ א, דִּ עָ אַרְ יָּא וְ מַ ינּוּן שְׁ ין אִ לֵּ נֵינָן, אִ תָ ל. וְ אֵ רָ ינּוּן יִשְׂ ין אִ לֵּ י, אִ דַ ם עֵ גוֹ'. אַתֶּ ינוּ וְ מִ אֲ תַ וְ

ין לֵּ ין אִ הֲדִ ינּוּן סָ ל אִ אֵ רָ ל יִשְׂ בָ ץ. אֲ אָרֶ ת הָ אֶ יִם וְ מַ שָּׁ ת הַ יּוֹם אֶ כֶם הַ י בָ ידוֹתִ )דברים ל( הֲעִ

יב תִ כְ א יַעֲקֹב, דִּ י, דָּ תִּ רְ חַ ר בָּ שֶׁ י אֲ דִּ בְ עַ יהוּ. וְ יְ לַ ין עָ הֲדִ כֹלָּא, סָ א וְ עָ אַרְ יָא וְ מַ ין, וּשְׁ לֵּ ל אִ עַ

ה אַתָּ יב, )ירמיה ל( וְ תִ אָר, וּכְ פָּ תְ ךָ אֶ ר בְּ שֶׁ ל אֲ אֵ רָ ה יִשְׂ י אָתָּ דִ בְ י עַ ר לִ יֹּאמֶ )ישעיה מט( וַ

יב, )ישעיה לז( תִּ כְ י, דִּ רֵ קְ י אִ דִּ בְ ד עַ וִ דָ ד. וְ וִ א דָּ י דָּ רֵ אַמְ ית דְּ אִ י יַעֲקֹב. וְ דִּ בְ א עַ ירָ אַל תִּ

לָּאָה. ד עִ וִ א דָּ י, דָּ תִּ רְ חַ ר בָּ שֶׁ י אֲ דִּ בְ ד עַ וִ ן דָּ עַ מַ י וּלְ נִ עֲ מַ לְ
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גוֹ'. ינוּ וְ מִ אֲ תַ עוּ וְ דְ ן תֵּ עַ מַ י לְ תִּ רְ חַ ר בָּ שֶׁ י אֲ דִּ בְ עַ ם ה' וְ אֻ י נְ דַ ם עֵ ר, אַתֶּ אָמַ זָר וְ עָ לְ י אֶ בִּ ח רַ תַ פָּ

י ידתִ עִ כָּתוּב )דברים ד( הַ ץ, שֶׁ יִם וָאָרֶ מַ ם שָׁ לּוּ הֵ ינוּ, אֵ נִ שָׁ ל. וְ אֵ רָ ם יִשְׂ לּוּ הֵ י, אֵ דַ ם עֵ אַתֶּ

ץ רֶ אֶ יִם וְ מַ שָׁ לּוּ, וְ ל אֵ לּוּ עַ ים אֵ דִ ם עֵ ל הֵ אֵ רָ ל יִשְׂ בָ ץ. אֲ אָרֶ ת הָ אֶ יִם וְ מַ שָּׁ ת הַ יּוֹם אֶ כֶם הַ בָ

י דִּ בְ י עַ ר לִ יֹּאמֶ כָּתוּב )ישעיה מט( וַ י - זֶה יַעֲקֹב, שֶׁ תִּ רְ חַ ר בָּ שֶׁ י אֲ דִּ בְ עַ ם. וְ יהֶ ים עֲלֵ דִ כֹּל עֵ הַ וְ

ד. וִ ים, זֶה דָּ רִ יֵשׁ אוֹמְ י יַעֲקֹב. וְ דִּ בְ א עַ ירָ כָתוּב אַל תִּ פָּאָר, וְ תְ ךְ אֶ ר בְּ שֶׁ ל אֲ אֵ רָ ה יִשְׂ אָתָּ

יוֹן. לְ עֶ ד הָ וִ י, זֶה דָּ תִּ רְ חַ ר בָּ שֶׁ י אֲ דִּ בְ ד עַ וִ ן דָּ עַ מַ י וּלְ נִ עֲ מַ כָּתוּב )שם לז( לְ י, שֶׁ דִּ בְ ד עַ וִ א דָּ רָ נִקְ וְ
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ד, וִ הוּא דָּ הַ י בְּ יתִ עִ רָ תְ אִ י הוּא. דְּ נִ י אֲ אי כִּ י הוּא. מַ נִ י אֲ ינוּ כִּ בִ תָ י וְ ינוּ לִ מִ אֲ תַ עוּ וְ דְ ן תֵּ עַ מַ לְ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ נֵינָן, קְ תָ ל, דְּ ר אֵ לֹא נוֹצַ נַי  פָ שׁ. לְ מָּ נָא, הוּא מַ הוּא יַעֲקֹב. אֲ הַ וּבְ

א רָ יךְ הוּא קָ רִ א בְּ שָׁ ל. קוּדְ אֵ רָ י יִשְׂ לֹהֵ  ל אֱ א לוֹ אֵ רָ קְ יִּ יב, )בראשית לג( וַ תִ כְ ל, דִּ יַעֲקֹב אֵ לְ

י הוּא. נִ , אֲ ךְ ין כָּ גִ יֶה. וּבְ הְ לֹא יִ י  אַחֲרַ ל וְ ר אֵ לֹא נוֹצַ נַי  פָ יב, לְ תִ כְ א הוּא דִ ל. הֲדָ יַעֲקֹב אֵ לְ

א. יהּ אָחֳרָ רֵ תְ ית בַּ לָאו אִ י, וְ רֵ קְ י אִ כִ ד הָ וִ א דָּ הָ יֶה, דְּ הְ לֹא יִ י  אַחֲרַ ר. וְ מַ תְּ אִ ה דְּ מָ א כְּ כֹּלָּ
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י הוּא? נִ י אֲ ה זֶּה כִּ י הוּא )ישעיה מג(. מַ נִ י אֲ ינוּ כִּ בִ תָ י וְ ינוּ לִ מִ אֲ תַ עוּ וְ דְ ן תֵּ עַ מַ לְ

ינוּ, נִ שָּׁ ל, שֶׁ ר אֵ לֹא נוֹצַ נַי  פָ שׁ. לְ מָּ ם מַ י הוּא הֵ נִ אוֹתוֹ יַעֲקֹב, אֲ ד וּבְ וִ אוֹתוֹ דָ י בְּ יתִ צֵּ רַ תְ הִ שֶׁ

ל. אֵ רָ י יִשְׂ לֹהֵ  ל אֱ א אֵ רָ קְ יִּ כָּתוּב )בראשית לו( וַ ל, שֶׁ יַעֲקֹב אֵ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ קָ

יֶה. הְ לֹא יִ י  אַחֲרַ ל וְ ר אֵ לֹא נוֹצַ נַי  פָ כָּתוּב לְ ל. זֶהוּ שֶׁ יַעֲקֹב אֵ א לְ רָ רוּךְ הוּא קָ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ין אֵ , וְ ךְ א כָּ רָ ד נִקְ וִ י דָּ הֲרֵ יֶה, שֶׁ הְ לֹא יִ י  אַחֲרַ ר. וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ כֹּל, כְּ י הוּא, הַ נִ ךְ אֲ שּׁוּם כָּ וּמִ

ר. יו אַחֵ אַחֲרָ
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רוֹי. טְ סִ ד בְּ חַ ד וְ לָּה, כָּל חַ ה וּמִ לָּ ין כָּל מִ קִ א, אַתְ מָ לְ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ זֵי, כַּד בָּ א חֲ תָּ

לָּאָה א עִ ילָ יהּ חֵ ית לֵ לֵ א, דְּ עָ אַרְ א בְּ ירָ עֵ בָּא זְ שְׂ ילּוּ עִ פִ ךָ אֲ ית לָ לֵ ין. וְ אִ לָּ ין עִ ילִ יהוּ חֵ יְ לַ נֵי עָ וּמָ

יד, כֹּלָּא בִ ד עָ חַ ד וְ כָל חַ ה דְּ כָל מַ ד, )תרי נוסחי( וְ חַ ד וְ כָל חַ ין בְּ דִ בְ עָ ה דְּ כָל מַ ילָּא. וְ עֵ לְ

ל ינָא, עַ דִּ ין מִ ירִ זִ ין גְּ מוּסִ הוּ נִ לְּ כֻ ילָּא. וְ עֵ יהּ לְ לֵ נָא עָ מָ מְ לָּאָה, דִּ א עִ ילָ יא חֵ הִ הַ יפוּ דְּ קִ תְ הוּא בִּ

יק נָפִ אן דְּ ית מַ ין. לֵ ימִ יְ ינָא קַ ל דִּ עַ ין, וְ לִ ינָא נַטְ דִּ
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ד חָ אֶ ד וְ חָ בָר, כָּל אֶ דָ ר וְ בָ ן כָּל דָּ קֵּ עוֹלָם, תִּ ת הָ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ בָּ שֶׁ ה, כְּ אֵ בֹּא רְ

יוֹן לְ ין לוֹ כֹּחַ עֶ אֵ ץ שֶׁ ן בָּאָרֶ טָ ב קָ שֶׂ לּוּ עֵ פִ ךְ אֲ ין לְ אֵ ים. וְ יוֹנִ לְ ם כֹּחוֹת עֶ יהֶ נָּה עֲלֵ דּוֹ, וּמִ צִ בְּ

ד חָ אֶ ד וְ חָ כָּל אֶ ה שֶּׁ כָל מַ ד, )שתי נוסחאות( וְ חָ אֶ ד וְ חָ ם כָּל אֶ ים עִ עוֹשִׂ ה שֶּׁ כָל מַ לָה. וְ עְ מַ לְ

גוֹת הָ נְ הַ כָל הַ לָה. וְ עְ מַ לְ יו מִ לָ נֶּה עָ מֻ מְּ יוֹן שֶׁ לְ עֶ כֹּחַ הָ ל אוֹתוֹ הַ חֹזֶק שֶׁ כֹּל הוּא בְּ ה, הַ עוֹשֶׂ

קוֹמוֹ מְּ יּוֹצֵא מִ י שֶׁ ין מִ ים. אֵ דִ ם עוֹמְ ין הֵ דִּ ל הַ עַ ים, וְ עִ ם נוֹסְ ין הֵ ל דִּ ין, עַ דִּ ן הַ זוּרוֹת מִ גְּ

חוּצָה. הַ
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